4TH SUNDAY OF LENT MARCH 30, 2025
4° DOMINGO DE CUARESMA 30 DE MARZO, 2025

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people
Y to a transformative relationship with
O\ Jesus Christ and the Catholic Church.
- We live our faith by welcoming and serving.

La mision de la Parroquia de Santa Lucia es guiar a la
72 ,’:.,I comunidad a una relacién transformadora con
v, Jesucristo y la Iglesia Catélica.
% LQ Vivimos nuestra fe en el servicio

y al dar la bienvenida.
MASSES / MISAS

Saturdays / Sabados A Time to Remember

8AM & 5:15PM There were many who attended the vigil and funeral
; . for Fr. Kevin Joyce. At the funeral, Archbishop
SEETE Dommqos. Cordileone of San Francisco, Bishop Barber of Oak-
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM . e
land, and Bishop Daly of Spokane joined the celebra-
1PM & 7PM . : \ . .
; = tion over which Bishop Cantu of San Jose presided.
(Spanish/Espariol) . o
) Present as well were many priests, religious, dea-

Weekdays / Dias de la Semana ons, and parishioners from throughout the Bay Area

8A¥P(5n“%!i§h/ITgleS) and beyond. Along with Fr. Kevin's extended
| Miercoles family from Texas and other parts, as well as F
(Spanish/Espariol) many parishioners from St. Lucy, it was a fitting .h_~ ! jgg\/"m NTS
celebration for a beloved priest of many years. 278010 ¢
LIVESTREAM

) Fr. Kevin served as pastor of St. Lucy from 2009 to 2015. He often ex-

TRANSMISION EN VIVO  pressed his love for the people of St. Lucy Parish acknowledging the posi-

Sundays / Domingos: tive influence many had had on him and the extraordinary spiritual renewal

11AM (English/Inglés), that he and others experienced during his pastorate. It was for that reason

1PM (Spanish/Espariol) that Fr. Kevin desired that his funeral be celebrated at this parish. While no
one knows the day or the hour the Lord God will call us from this life into
eternity, all of us do well to consider how we would like those we leave be-
hind to celebrate our lives, as Fr. Kevin did. (Continued on page 4...)

Weekdays / Dias de la Semana
8AM Tuesdays & Thursdays
(English/Ingles)

Un momento para recordar
Muchas personas asistieron a la vigilia y al funeral del del Parroco

RECONCILIATION Notas

CONFESIONES Padre Kevin Joyce. En el funeral, el Arzobispo Cordileone

Saturday / Sabado: de San Francisco, el Obispo Barber de Oakland y el Obis-

3:30PM to 5PM po Daly de Spokane se unieron a la celebracion, celebra-
ADORATION OF THE da por el Obispo Cantu de San José. También estuvieron presentes nume-

rosos sacerdotes, religiosos, diaconos y feligreses de toda el Area de la
BLESSED SACRAMENT Bahia y de otras partes del pais. Junto con la extensa familia del Padre Ke-

ADORACION DEL vin, asi como numerosos feligreses de Santa Lucia, fue una celebracion
SANTISIMO SACRAMENTO Cigna de un sacerdote querido por muchos afios.
Thursday / Jueves: El Padre Kevin fue parroco de Santa Lucia de 2009 a 2015. A menudo ex-
9AM to 12PM presaba su amor por los feligreses de la Parroquia, reconociendo la influen-
cia positiva que muchos habian tenido en él y la extraordinaria renovacion
2350 Winchester Blvd. espiritual que él y otros experimentaron durante su pastorado. Por esa ra-
Campbell, CA 95008 z6n, el Padre Kevin deseo6 que su funeral se celebrara aqui. Aunque nadie
(408) 3’78-2 464 sabe el dia ni la hora en que el Sefior Dios nos llamara de esta vida a la

eternidad, todos hacemos bien en considerar como nos gustaria que aque-
llos que dejamos celebren nuestras vidas, como lo hizo el Padre Kevin.
(Continua en la pagina 4...)

Text Line: 408-466-2800
Email: stlucyparishoffice@ds;j.org

Facebook: SaintLucyParish

Twitter @StLucyCampbell www.stlucy-campbell.org




Welcome ‘

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site.

©1.5 PachC

Bienvenidos
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucia. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de
inscripcion estan disponibles en nuestro sitio Web.

Parish Office Hours

Horario de Oficina Parroquial
Monday, Wednesday & Thursday
9:30 AM -5 PM
Tuesday 9:30 AM -3 PM
Friday 9:30 AM -4 PM
Sunday 2PM-4PM

Lunes, Miércoles y Jueves
9:30AM a5 PM
Martes 9:30 AM a 3 PM
Viernes 9:30 AM a 4 PM
Domingo 2 PM a 4 PM

email / correo electronico:
stlucyparishoffice@dsj.org,
text / texto: 408-466-2800
voicemail / correo de voz: 408-378-2464

For Faith Formation Information: gayrl
Call or Text: 408-508-5153 LRI TR

Email: stlucyparishoffice@dsj.org @
Faith Formation Office Hours:

Monday - Thursday from 3 pm to 5 pm

Para informacion sobre Catecismo:

Llame or Mande un Texto: 408-508-5153
Correo electronico: FORMACION
stlucyparishoffice@dsj.org EN IA FE

Horas de Oficina para Catecismo:
Lunes a Jueves de 3pm a 5 pm

SVDP/Outreach Services
Oficina de Servicos Sociales

(408) 378-8086
svdp.stlucy@gmail.com

Office Hours:
Monday & Thursday 9:00 AM - 11:00 AM
Tuesday 11:00 AM - 12:00 PM

Horario de Oficina:
Lunes y Jueves 9:00 AM - 11:00 AM
Martes 11:00 AM a 12:00 PM

Food Distribution at St. Lucy
Every Friday 10 am to 12 pm in the Parking Lot

Distribucion de alimentos
Todos los viernes de 10 am a 12 pm

PARISH STAFF
PERSONAL PARROQUIAL

Rev. Rick Rodoni
Pastor/Parroco
408) 378-2464, x 118, rick.g.rodoni@dsj.org

Rev. Jon Pedigo
Parochial Vicar/Vicario Parroquial
(408) 378-2464, x 105, jongregory.pedigo@dsj.org

Mary Smith
Catechetical Coordinator - English /
Coordinadora de Catequesis - Inglés
(408) 378-2464 x 107, mary.smith@dsj.org

Alma Gamez
Catechetical Coordinator - Spanish /
Coordinadora de Catequesis - Espaiol
(408) 378-2464 x 104, alma.gamez@ds;j.org

Luciana Zuniga Angel
Youth and Young Adult Ministry Coordinator /
Coordinadora de Adolecentes y Jovenes Adultos
(408) 378-2464 x 103, Luciana.zunigaangel@dsj.org

Sue Grover
Principal of the School /Directora de la Escuela
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org

Raymond Langford
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia
(408) 378-2464 x 110, raymond.langford@dsj.org

Shantha Smith
Accounting / Contabilidad
finance202@dsj.org

Maricela Gallarate
Office Manager / Gerente de Oficina
(408) 378-2464 x 120, maricela.gallarate@ds;j.org

Administrative Assistant / Secretaria
Ingi Ibarra
(408) 378-2464 x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org

Alma Gamez
(408) 378-2464 x 104, alma.gamez@dsj.org

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:

For volunteer opportunities see our ministry list
www.stlucy-campbell.org/ministries/

Para obtener una lista de todos los ministerios para
oportunidades para voluntarios vea
www.stlucy-campbell.org/ministries/

WWW.FORMED.ORG F®RMED

Free Movies, readings and more




Mass Intentions/Intenciones de la Misa APRIL 6TH READINGS
March 31 - April 6 LECTURAS PARA EL 6 DE ABRIL

30 de Marzo al 6 de April Fifth Sunday of Lent
Monday/ 8AM Maria Thu T Mass Intentions QUin i’O Domingo .[
Lunes ‘% de Cuaresma B e
Tuesday/  8AM Maria Thu 1st Reading / 12 lectura: r J
Martes Isaiah / Isaias 43:16-21 or/o : .
Wednesday/ 8AM Maria Thu INTENCIONES Ezekiel / Ezequiel 37:12-14
Miércoles PE LA MISA Responsorial Psalm / Salmo:
-+ Psalm / Salmo 126:1-2, 2-3, 4-5, 6 or/o
7PM Psalm / Salmo 130:1-8
Thursday/ 8AM Ernestina Mercado Torres T _ 2nd Reading / 2° lectura:
Philippians / Filipeneses 3:8-14 or/o
Jueves
] Romans / Romanos 8:8-11
Friday/ 8AM Gospel / Evangelio:
Viernes John / Juan 8:1-11 orlo
Saturday/ SAM John / Juan 11:1-45 [3-7, 17, 20-27, 33b-45]
Séabado
5:15PM READINGS FOR THE WEEK
Sunday/ TAM LECTURAS DE LA SEMANA
Domingo Monday/Lunes: Is 65:17-21, Ps 30:2, 4, 5-6, 11-12a,13b,
9AM People of the Parish Jn 4:43-54
Tuesday/Martes: Ez 47:1-9, 12, Ps 46:2-3, 5-6, 8-9, Jn 5:1-16
11AM Isabel Steffan T Wednesday/Miércoles: Is 49:8-15, Ps 145:8-9, 13cd-14, 17-18,
. . Jn 5:17-30
1PM Special Intention for Thursday/Jueves: Ex 32:7-14, Ps 106:19-20, 21-22, 23,
Yeshua Lara Jn 5:31-47
. . Friday/Vi : Wis/Sab 2:1a, 12-22, Ps 34:17-18, 19-20, 21,
5:30PM  Catherine Michelle Downey f ridayrviernes 153,23n 7;1?2’ 10, 25_20
PM Nidia Salguero Ayala Saturday/Sabado: Jer IJI n 178;‘20(2,5 l;s 7:2-3, 9bc-10, 11-12,
Please Pray for the Deceased: Please Pray for the Sick:
Oremos por los Fieles Difuntos: Oremos por los Enfermos:
Fr. Kevin Joyce T
SACRAMENT OF BAPTISM: First Saturday of each month at SACRAMENTO DE BAUTISMO: Tercer sabado de cada mes
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de
least 2 months in advance. inscripcioén.
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact SACRAMENTO DE MATRIMONIO: | a pareja debe co-
the Parish Office at least 6 months in advance for Marriage municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
Preparation. pacioén para comenzar Preparacion para el Matrimonio.
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA): RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
For adults inquiring about or preparing to become member of ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Catdlica o
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. recibir sacramentos, comunicarse con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464.

Collection / Colecta

Stewardship Report: St. Lucy Parish Pt Paybee Donate Online
Actual Budget | Variance | Budget 2 . Donate E@%‘;_
Sunday Collections : Ees¥
Sunday— Mar 19, 2025 $25,417 $19,231 $6,186 WEShare Support our Parish Offertory
YTD (Mar 19, 2025) $756,511 | $711,538 | $44,973 | 106% Apoye Nuestra Parroquia

SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA

There is no Second Collection scheduled for Next weekend.
Thank you for your continued support.

No hay segunda colecta programada para el préximo domingo.
Gracias por su continuo apoyo.




(Continued form page 1)

While | was at St. Joseph College Seminary in Mt.
View, Fr. Kevin was one of our formation directors.
He also served as a music director and liturgy coor- :
dinator. He was instrumental in the lives of so many E
discerning their vocation to priesthood and religious §
life. After completing a doctorate in spirituality at
Catholic University of America, he became the spirit |§
director to many. He was a competent and articu-
late composer and musician—we sang his compo-
sition for the Mass parts on several occasions,
though it's hard to say what happened to those
publications.

It is sad to bid farewell to such a fine priest. An un-

expectedly series of strokes claimed his life even while he had a calendar filled with anticipated events. One
of them was to promote his recent book “Surprised by Grace” which was sold at the reception that followed
the funeral Mass. The days leading up to the vigil and funeral were a flurry of activity among many that had a
hand in planning and executing a tour du force that could only be describes as amazing. Fr. Kevin’s spirit is
alive and well in the people whom he touched. His legacy continues to inspire others to serve as he did.

On behalf of Fr. Kevin, | wish to thank everyone who made Fr. Kevin’s vigil and funeral a time to remember.
Planning these events is no easy task, but with many hand our work becomes easier. Thanks also to all who
attended—we will miss him.

(Continuacion de la pagina 1)

Cuando estuve en el Seminario de St. Joseph en Mt. View, el Padre Kevin fue uno de nuestros directores de
formaciéon. También se desempefnidé como director de musica y coordinador de la liturgia. Fue fundamental en
la vida de muchos que discernian su vocacion al sacerdocio y la vida religiosa. Al completar un doctorado en
espiritualidad en la Universidad Catodlica de América, se convirtio en el guia espiritual de muchos. Era un
compositor y musico competente; cantamos sus composiciones para las partes de la misa en varias ocasio-
nes, aunque es dificil saber qué pasé con esas publicaciones.

Es triste despedir a un sacerdote tan excepcional. Una serie inesperada de derrames cerebrales le costo la
vida, incluso cuando tenia una agenda llena de eventos. Uno de ellos fue promocionar su reciente libro
"Sorprendido por la Gracia", que se vendié en la recepcion posterior a la misa. Los dias previos a la vigilia y
el funeral fueron un frenesi de actividad entre los muchos que patrticiparon en la planificacion y ejecucion de
una hazafia que solo podria describirse como asombrosa. El espiritu del Padre Kevin sigue vivo y presente
en las personas con las que conmovié. Su legado sigue inspirando a otros a servir como él.

En nombre del Padre Kevin, quiero agradecer a todos los que hicieron de su vigilia y funeral un momento
inolvidable. Planear estos eventos no es tarea facil, pero con la ayuda de todos, el trabajo se simplifica. Gra-
cias también a todos los que asistieron - lo extrafiaremos.

St. Lucy Parish Office will be CLOSED on Monday March 31
in Celebration of Cesar Chavez Day

La oficina de la Parroquia de Santa Lucia estara CERRADA Lunes 31 de marzo
en celebracién de el dia de Cesar Chavez

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION
- “‘Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.
- “Misas de Sanacion” el primer Viernes de cada
mes, a las 7 pm. Por el Via Crucis, no habra Misa
de Sanacion en temporada de Cuaresma.
Matria Elena (408) 391-6222

The Knights of Columbus
Daily Rosary
via Zoom at 8 pm.
The meeting id: 891 3125 2139
Passcode: Knights
All are welcomel!

HOLY ROSARY to OUR MOTHER
OF PERPETUAL HELP

Every Wednesday at 6 PM in the Church

Los invitamos a nuestras reuniones Legionple Maria

del grupo de Legién de Maria todos los @

Jueves a las 7 pm en el Salon PAC-B. = "% ¥
Patricia Alvarado 408-489-7517




St. Lucy Parish Lenten Schedule
Eventos de Cuaresma de la Parroquia de Santa Lucia

Stations of the Cross Viacrucis
7:00 PM English 8:00 PM Espariol
April 4: RCIA 4 de abril: Proclamadores
April 11: 8t. Lucy School 11 de abril: Legion de Maria

R liation S . Celebracion del
econciiiation Serviceé o, ramento de Reconciliacién
Including private confession in English & Spanish

Thursday, April 3 - 7:00 PM Incluye la confesién privada en Inglés y Espariol
Jueves, 3 de abril - 7:00 PM

Reconciliation/Confessions (English/Spanish) Confesiones en Inglés y Espaiiol
Saturdays, 3:30 PM to 5:00 PM Sdabados, 3:30 PM a 5:00 PM
(April 5, April 12) (5 de abril, 12 de abril)

St Lucy Parish Listening Session
Sponsored by Silicon Valley Allied for the Common Good

Saturday April 5, 2025, from 6 pm — 7:30 pm in the Parish Activity Center (PAC)

What is a listening session? A gathering of 6-10 people organized as part of an institutional strategy for the
purpose of sharing stories and experiences, developing relationships, discovering talent and interest, and
identifying potential issues that lead to future action both inside and outside individual communities. Each
conversation has a clear agenda, a clear designated leader or leaders, and lasts no longer than 1 1/2 hour.

Reunion para Escuchar de la Parroquia de Santa Lucia
Patrocinado por Silicon Valley Aliado por el Bien Comun

Sabado 5 de abril de 2025, de 6 pm a 7:30 pm en el Centro de Actividades Parroquiales (PAC)

¢ Qué es una reunion para escuchar? Es una reunién de 6 a 10 personas organizada como parte de una es-
trategia institucional con el propdsito de compartir historias y experiencias, desarrollar relaciones, descubrir
talentos e intereses, e identificar posibles problemas que conduzcan a acciones futuras tanto dentro como
fuera de las comunidades. Cada conversacion tiene una agenda clara, un lider o lideres claramente designa-
dos, y tiene una duracion maxima de una hora y media.

2025 Vacation Bible Camp Campamento
June 23rd-27th, 2025 Biblico de Vacaciones 2025
ime! 8am-3pm .
VBC 8am-12noon, Extended Care 12 noon-3pm Del 23 al 27 de junio de 2025
Registration on the Parish website: iNUEVO Horario! Bam-3pm
$200/camper, $100 for V2 day VBC de 8 am a 12 pm; Cuidado extendido de 12 pma 3 pm
Inscripcion en el sitio web de la Parmoquia
Jesus is Our Anchor! $200 por nifio, $100 por 'z dia

Come join our Sailing Adventure

X i &
As we look for HOPE in our Faith! jJesis es nuesira ancla! jUnase a nuesira aveniura de navegacién mieniras

buscamos ESPERANZA en nuestra fa!

Pre-k through 5th grade Preescolar hasta 5to grado
' REGISTRATION DEADLINE MAY 4, 2025 FECHA LIMITE DE INSCRIPCION 4 DE MAYO DE 2025
Bulletin Deadline Announcement: Anuncio de Fechas de entrega para el Boletin:
BULLETIN DATE DUE DATE & TIME BULLETIN FECHA
Sun. April 13, 2025 Fri. April 4 at 12PM Dom. 13 de Abril, 2025 4 de Abril a las 12PM
Sun. April 20, 2025 Tue. April 8 at 12PM 5 Dom. 20 de Abril, 2025 8 de Abril a las 12PM




2025 Annual Diocesan Appeal (ADA)

Campana Anual Diocesana (ADA) 2025

Thank you to those who have already responded with a gift to the 2025 Annual Diocesan Appeal.
Gracias a quienes ya han respondido con un regalo a la Campana Diocesana Anual 2025.

John and Judy Aitken
Hortensia Alvarado

Jose Nery Amaya Guzman
Kathy Anberg

Joan Anderson

Lydia Angeles

Alejandro and MaricelaArellanes/Cerqueda

Richard and Raeann Arias
Phillip Audet

Rafael and Esther Avila
Nathaneal & Talia Baugnon-Edwards
Bret and Diana Beechie
Charles & Susan Bell

Kathy Borges

Gerard & Franceen Borrillo
Eric and Vivian Bracher
Margaret Bradley

Carolyn Bricmont

Rhonda Broski

Andrew & Mary Beth Brown
Warren and Dianne Bunting
William Butchko

Bella Cachin

Dung & Quynhdao Cao

Jim & Dorothy Carlson

John and Karen Carroll
Arthur and Mary Casey

Philip and Ann Castrogiovanni
Stephanie Catanzaro
Sanchez Cesar

Roberta Chamberlain

Donald and Tonga Chapman
Senon & Terri Chavez
Rosemary Chivers
Kristopher & Emily Clark

Lee Lani Clark

Tracey Colella

John and Heidi Conti

Richard and Erin Contreras
Marilou Cristina

Mary Crowell

Marleni Cruz

Kathleen Curran

Lopez Daniel

Brian & Bobbie Davis

Erin Doyle

Daza Garcia

Norine De Gregori

Rosita De Luca

Michael DeLurio

Maria Diaz

Mr. Christopher Dinh

Patrick and Donna Doran
Mark and Jessica Dowling
Dave and Barbara Drotar
Aida Echeverria

Betty Edelmann

Sue Emery

Pat Espejo

Maria Estrada

Luca and Stella Fasoli/Matarrese
Susan Ferguson

Richard and Judy Fernandes
Patricia Filice

Tony Fisher

Susan Fratus

David and Cathleen Fucci/Lariviere
Daniel Furtado

Angeles Gallego

Juan & Yadira Maricsal Galvan
Octavio and Brandi Garcia
Robyn Gatchell

Michael and Celeste Gitschel
Gerald and Crystal Gonzales
Martin and Mayra Gonzalez & Sandoval
Cathy Goodwin

Merrill and Betty Grim
Michael and Kathleen Gutto
Severiana Guzman

Tom & Dolora Hahn

Reginald and Barbara Hamer
James Hamm

Greg and Kristine Handschuh

Thomas and Nicole Hesse
George and Agnes Hines/Jacob
James & Joan Hipskind

Ben and Trisha Hisumi

Brett and Patricia Hooper

Kim Hosaka

Kevin Hsiue

Sylvia Hunter

Alan and Genny Ida
Francisca Iglesias

George and Dora Jaramillo/Ovalle
Nicanor and Laurie Jasso
Lisa G. Jenkinson

Mario and Angelica Jimenez
Fr. Saju Joseph

Karen Juliano

Annette Kaiser

Sebastian and Aleyamma Kakkanad
Rosa Khan

Jim and Regina Koepf

Neil and Margaret Korpusik
Julianne Krolczyk

Margarida Lam

Raymond and Mara Langford
Monica Leal

Xavier and Michele Lee
Chauho Leung

William & Aimee Logan

Elena Luiz

Mark and Mary Mammini
Reginald and Farah Mangoba
Louis and Jean Marcolina
Vince Margo

Art and Josephine Martinez
Bob and Christy Masleid

John and Thresi Mathew
Michelle McCormick

Donald and Rachael Mclintosh
Bart and Leonor McLaughlin
Tom and Darcie McNeil

Brian and Catherine Messenger
Jim and Terri Miller

Jeri Miltier

Denise Mizzi

Bruce and Carol Moe

John Mora

Tom & GailMorman

Jose and Brook Munguia
Rolando and Maria Munoz
Kevin and Connie Murphy

Bo NaKoa

Madeleine Nalli

Gabriel & Yajaira Nava/Barrera
Sandra Nelson

Pascal Ngong

Bachhuong Nguyen

Isabelle Nguyen

Jeanine Nguyen

Kim-Chi Nguyen

Petrus Nguyen

Peter Niemann

Brandon Nieto

James & Chaiki Nomoto
Myrabel Okashima

Gary and Sandy Orlando
Isaias and Gloria Orozco
Martin and Martha Orozco
Leo and Karla Ortiz

Mary Panighetti

Marco and Maria Perez/Rameno
Marie Phipps

Ernesto & Delia Pimentel
Andres Pinon/Andrade
Fernando Pliego

James and Mary Powers

Luis Quirarte

Titus and Pat Raceles

Sandra Radcliff

James and Ashley Raggio
Kathy Ramos

Rommel and Clarissa Rebosura/Enriquez
Jacob and Audrey Refstrup/Alvear
Rick Regna

Snneead HNiocesart

Supporting Our Mission Together

%)pea(

Our Parish Goal: $231,138

TOTAL
$144,203 | weerr 229
$140,503 | weers 221
$130,258 | weers 203
$85,528 Week 4 171
$66,718 Wesk 3 141
$61,363 Weak 2 133
$59,618 wa) 131

Give online @

Wi thank you for your gifts and your prayers!

Beverly Rettus

Fr. Rick Rodoni

Leroy and Jenn Rodriguez
David Rubin

Fernando & Maria Ruiz
Alberto Salazar

Nubia Salguero

Lean Ruth Santos

Florito and Maria Sarabia
Russell and Barbara Sauer
MaryAnn Scrivano
George Sears

Gary Shara

Nancy Smith

William & Margo Sorci
Lynda Stanko

Betty Steffeck

Ryan and Julie Stringham
John and Sharon Sullivan
Rev. Msgr. Terrence J. Sullivan
Willilam and Eleanor Sumi
Rosendo and Sofia Tafolla
Agnes Tamba

Mateus Teixeira

Diane Thelen

Roshan and Benzila Thomas/Rappai
Alicia Torres

Todd & Mary Jo Townzen
Shelly Tran

Michael Thuet

Luis and Lisa Urias
Joseph & Elaine Varga
Tony and Elvia Vasquez
Rafael Verbera

Mary Ann Villa

Jocelyn Villarin
Christopher Viray

Tuan and Mailan Vu

Evelyn Wadhwani

David and Joanne Wanamaker
Keith and Joyce Weitzel

Lance & Mary Wethman

John and Monica Wheeler

John and Suzanne Whelton

John and Jean Whittier

Pat Winter

Julia Woodley

Zephaniah and Kathleen Zinsman

1.Securely Online
Scan the @R code
or visit our website.

www

e =
DSJ.org/ADA




SVDP / Outreach Corner

Oficina de Servicios Sociales

We wish to thank you for your food donations on the 3rd Sunday of this month. Your gener-

osity is really appreciated.

To learn more about the Society of St. Vincent de Paul located at St. Lucy Parish visit the Parish
website at https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/. You can also make a donation online at

https:/ipaybee.io/@stlucy@48.

Queremos agradecerles sus donaciones de alimentos el tercer domingo de este mes.

Gracias por su generosidad.

Para obtener mas informacion sobre la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia, visite el
sitio web de la parroquia en https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/. Puede hacer una
donacion en linea en https://paybee.io/@stlucy@48.

Scan. Donate. Done.

4.* i
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Learning to Help Others Thrive

OUR MISSION

Chur thsrme this sumimear (s Joyful
Hearts! CII'H-D Thriva's mission is 1o
spark the imagination of all children
in & spiritualty Fich, creative, and

sustainable anvironment.

3 PM . CAMPTHRIVE.ORG/REGISTER |

CAMP LOCATIONS
St. Luay Parish SL John Vianney 56 Juls Billiart 51 Thomas
ZI50 Winchester Bivd 4600 Hyland Ave 38 52 Jule Or 1522 MeCoy Ave
Campbedl, CAG5008 San Jose, CADS127 Ban Joss, CAD5110  San Joss, CA 95130

Chaiat the King
5384 Momerey 51
San Joss, CADS111

© Came Thive SONGET) | Tan 10 8 2.1 1320M 408-412-0751 | www.campihrive. ong

"What Gives You HOPE?"

Let's work together to fill the letters of HOPE on our
bulletin board At the back of the church!

>Think of what gives you hope each day or at this time
=Write a brief note on the post-ifs pravided
=Pyt up your note on one of the letters of the word
HOPE on the bulletin board

We are Pilgrims of HOPE at §t. Lucy Parish!

"éQué te da ESPERANIZA?

iTrabajemos juntos para llenar las letras de ESPERANIA
en nuestro tablon de anuncios en la parte trasera de la
iglesial

*Piansa en lo que te da esparanza cada dia o an este
momento.

=Escribe una breve nota en los post-it proporcionados.

=Cologque sv nota en una de las letras de la palabra
ESPERANIA en el tablon de anuncios.

iSomos peregrinos de la ESPERANIA en la
parroquia de Santa Lucial

Beyond our Parish

Catholic Monthly Memorial Mass
Gate of Heaven and Calvary Cemetery at 11am

Apr 12, May 10, Jun 14, Jul 12, Aug 9, Sep 13, Oct 11, Nov 8, Dec 13

Guadalupe Hope Society

Rosary & Faith Talk Luncheon
on April 11th at 11:30AM
with Fr. Celso Singson,

Pastor of St. Martin of Tours Parish.
He will share a faith talk after the rosary. ¥
Register to attend either in person at the Santa Ma-

ria Hall in Campbell or virtually by emailing ad-
min@ghswomenscenter.com or Call to reserve
your seat at the Hall. 408-447-5433. Event is free.

Stress in Your Marriage? —
Retrouvaille is a program
for married couples that feel
bored, disillusioned, frustrated, or angry in their mar-
riage. This program has helped 10’s of 1000’s of
couples experiencing difficulties in their mar-

riage. For information about or to register for the
May or June In-Person Marriage Program beginning
with a weekend on May 2-4 or June 6-8, 2025, call
408-605-4998 or email: SanJose@RetroCA.com for
more information or visit RetroCA.com.

RE-:FROUVAILLE

A LIFELINE FOR MARRIED COUPLES
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1.800.804.6888
LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Joanne Sullins
Jsullins@4LPi.com °* (800) 950-9952 x2662

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™  swmea 2
« Ambulance v Police/Fire $1 ggf
CALL NOW! 800 809 3570 & md-medalert.com i

« Family/Friends v GPS & Fall Alert

e

“NO HAY PROBLEMA” =~

abogadosconexperiencia.com

Q ADT-Monitored Home Security

e G0t 24-Hour Protection From a Mame You Can Trust

® Flood Detection
® Carbon Monaoxide

® Burglary

® Fire Safety 833-287-3502 | aDT \r

Los Gatos Audiology
Specializing in hearing aid testing,
evaluations, fittings, and repairs.
15899 Los Gatos-Almaden Rd. Ste. 8
Los Gatos, CA 95032

408-354-1312

Dr. Christine Throm
Audiologist

- Interior AND Exterior
JM Textured Walls
Acoustic Ceiling Removal
PAINTING SERVICES  Wallpaper Removal

GET READY FOR SPRING & SUMMER NOW!!

Call Now for a Free Consultation

Jose Molina | 408-858-2935 | molinajose218@yahoo.com
“Hablo Espanol” | Parishioner | Lic.#1055082

FREE

AD DESIGN

: with purchase
of this space

I’ CALL

mf 800-950-9952

e

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed

to you every week.

VISIT WWW.PARISHESONLINE.COM

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Lucy Church, Campbell, CA

A 4C 05-1932




